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CEAG ballast replacement procedure
Notice de remplacement du ballast CEAG

NT 250 0342/02

Wire the supplied connector
(see wiring diagram here with)

Recâbler les fils sur le connecteur livré
(voir annexe schéma de câblage)

Unwire the original ballast

Décâbler le ballast d’origine

Drill the heads of the rivets

Percer les têtes de rivets
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Take out the original ballast

Déposer le ballast d’origine

Posittion the fixing plate supplied
(see position on annex wiring diagram)

Présenter la platine de fixation livrée)
(voir position sur annexe schéma de câblage)

Fastening of the plate
(either by rivets or screws)

Fixation de la platine au choix
(par rivets ou par vis)

Install the 4 screws and washers
(see annex wiring diagram)

Mettre en place les 4 vis et rondelles
(voir annexe schéma de câblage)

Position the new ballast (supplied)

Présenter le nouveau ballast (livré)

Tighten the fixing screws of the ballast on the plate

Serrer les vis de fixation du ballast sur la platine



3/3

Plug in the connector rigth home

Engager à fond le connecteur

Wiring diagram
Schéma de câblage

Ballast lamp
Ballast

Connector A
Connecteur A

Screw
Vis M4

Flat washer
Rondelle Plate - Platine
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